
Pos 1

Pos 2

Pos 3

Længde wire
Lenght wire

X

3 arm with glass shades, center column and canopy•	
LED retro-fit bulbs•	
Tool for final mounting•	

Lampen leveres med en LED pære, da dette giver mulighed for mest 
muligt lys, uden af skærmen bliver for varm.
NB: Ved for højt wattforbrug kan det give varmeproblemer i lampen 
og skærmen ødelægges. Max. wattage kan aflæses indeni lampen.

LYS

The lamp is supplied with a LED light bulb.
NOTE:  Exceeding these wattages may result in excessive heat 
evolution in the lamp and subsequent damage. Max. wattage can be 
read on the inside of the lamp.

LIGHT

3 arme med glasskærme, centerrør og baldakin•	
LED-pærer til montering•	
Værktøj for slutmontage•	

Lysekronen skal monteres med de 3 arme på midtersøjlen. De 3 
arme er ens fra starten, men ledningerne skal passes til i længde 
efter nedenstående diagram og forklaring.

Følg denne instruktion: 
Ledningerne er trukket ind i baldakinen på forhånd, tag derfor 1.	
forsigtigt baldakinen og de 3 arme ud på bordet.
Montér bøljen fra baldakinen det sted hvor lampen ønskes 2.	
ophængt.
Mål ud hvor lang wire lampen skal hænge i (= X cm), klip ikke 3.	
wiren endnu, men sæt et stykke tape på til senere.
Læg centerrøret på bordet på det medfølgende skumunderlag.4.	
Mål ledningerne af jævnfør nedenstående diagram, markér 5.	
med tape, nu er armene tilpasset til hver deres position på 
centerrøret. Vær opmærksom på at ledninger og baldakin ikke 
snor sig når ledningerne måles ud. Den længste ledning hører 
til nederste position på midtersøjlen og så fremdeles.
Montér nu den første arm (nr. 1) på nederste posistion (pos. 1). 6.	
Træk wiren igennem den lille siliconering på ledningen. 
Ledningen er tænkt til at løbe på ”bagsiden” af armen, i en 7.	
blød hængende bue op langs centerrøret. Drej ledningen til 
den falder i en pæn bue. Stram herefter ledningsindgangen ved 
baldakinen til.
Drej centerrøret og gentag med arm nr. 2 i posistion 2 og 8.	
ligeledes med nr. 3.
Skub wiren ind i baldakinen gennem wirelåsen. Wiren passes af i 9.	
højde med tapen og wirelåsen splndes til. Fjern tapen igen.
Lav elmontage i baldakinen efter diagrammet.10.	
Nu kan baldakin/lampe monteres på bøjlen i loftet og ledningen 11.	
kan sluttes til eludtag.

UDPAKNING OG MONTAGE UNPACKING AND ASSEMBLY

The chandelier must be fitted with the 3 arms on the center column. 
The 3 arms are the same from the start, but the cords must be 
matched to the length of the diagram and explanation below.

Follow this instruction:
The cords are pulled into the canopy in advance, therefore 1.	
carefully take the canopy and the 3 arms out onto the table.
Mount the bracket from the canopy where the lamp is hung.2.	
Measure how long wire the lamp should hang in (= X cm), do 3.	
not cut the wire yet, but put a piece of tape on for later.
Place the center tube on the table on the supplied foam base.4.	
Measure the cords of the diagram/ drawing below, mark with 5.	
tape, now the arms are adapted to each position on the center 
pipe. Be aware that cords and canopy do not twist when cords 
are measured. The longest cord belongs to the lower position 
of the center column and so on.
Now install the first arm (No. 1) on the lower position (Pos. 1). 6.	
Pull the wire through the small silicone ring on the cord.
The cord is intended to run on the “back” of the arm, in a soft 7.	
hanging bow up the center tube. Turn the cord until it falls into 
a nice bow. Then tighten the cable entry on the canopy.
Turn the center tube and repeat with arm no. 2 in position 2 and 8.	
also with number 3.
Slide the wire into the canopy through the wire lock. The wire is 9.	
placed to the height of the tape and the cable lock is tightened. 
Remove the tape again.
Make electrical installation in the canopy after the diagram.10.	
Now the canopy / lamp can be mounted on the bracket in the 11.	
ceiling and the cable can be connected to the electrical outlet.

Denne lampe leveres inkl. lyskilde. Følg anbefalinger for miljørigtig
håndtering og bortskaffelse.

BORTSKAFFELSE AF LYSKILDE

Please adhere to the recommended state environment regulations
when disposing of any electrical components.

DISPOSAL OF LIGHT SOURCE

Skærmen holdes ren ved aftørring med hårdt opvredet blød klud 
eller støvbørste.
Vær opmærksom på at lakken på messingdelene samt malingen kan 
tage skade ved brug af rengøringsmidler og sprit. Lakken sikrer at 
messingdelene ikke anløber og dermed skal pudses.

VEDLIGEHOLD

Keep the shade clean by wiping with a slightly damp soft cloth or 
using a dust brush.
Please note that the lacquer on the brass parts and the paint may 
damage by the use of detergents and liquids. The lacquer ensures 
that the brass parts do not patinate and don’t need to be brushed.

MAINTENANCE
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LK 192 - Ø 75 cm, H 75 cm

Designet af: Christian Troels
Designår: 2018
Produceres af: LE KLINT A/S

LK 192 - Dia. 75 cm, H 75 cm

Designed by: Christian Troels
Year of design: 2018
Production by: LE KLINT A/S

PLIVERRE

PLIVERRE

Christian Troels
Med Pliverre har designer Christian Troels skabt 
en lampeserie i stål og opalglas der, materialerne 
til trods, er umiskendelig LE KLINT.  Navnet 
Pliverre kommer af det franske verre plié som på 
dansk betyder foldet glas. Og netop det foldede 
univers er LE KLINT kendt og elsket for over hele 
verden med de håndfoldede lampeskærme,  
men det er første gang at de udføres i glas. 
Det matterede opalglas har samme egenskaber 
som de foldede lampeskærme, som afskærmer 
lyskilden samtidig med at der slipper en masse 
lys ud.

Despite the materials in opal glass and steel, Pliverre is 
unmistakably LE KLINT. The name originates from the French 
word verre plié, which means folded glass. No doubt, it is the 
hand folded, pleated shade that has made LE KLINT world 
famous and it is the very heart of the Danish design company. 
Designer Christian Troels, who is no stranger to LE KLINT 
wanted to challenge the tradition and so he designed Pliverre 
using the traditional pleats as an inspiration to a new pleated 
lamp shade only in glass. The quality and the characteristics of 
the glass shade however is the same as the folded shades in 
plastics and paper; it shields the light and allows the light to 
shine at the same time.


